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Vamos estudar Japonês?
Cursos de japonês

Os dados abaixo foram obtidos através de uma pesquisa realizada em 2006.
Podem fer ocorrido mudanças, para maiores informações contatar diretamente o grupo.

Aulas Acompa
hamento de 

crianças

Procura por 

voluntáriosTipo de classe

Classes 

tradicionais

(2 turmas)

Não

*os instrutores não 

são voluntários

Não

*os instrutores não 

são voluntários

Não é 

permitido

Permitido

Individual / 

número 

reduzido de 

alunos

Sim /

Visitas são 

permitidas

Sim /

Visitas são 

permitidas

Sim /

Visitas são 

permitidas

Sim /

Visitas são 

permitidas

Sim /

Visitas são 

permitidas

Sim /

Visitas são 

permitidas

Sim /

Visitas são 

permitidas

Sim /

Visitas são 

permitidas

Sim / Visitas são 

permitidas

Classes 

tradicionais

(2 turmas)

Individual

Individual

Individual
Não é 

permitido

Não é 

permitido

Não é 

permitido

Permitido

Individual

Classes 

tradicionais

(5 turmas)

Grupo com 

reduzido 

número de 

alunos (5 

grupos)

Grupo com 

reduzido 

número de 

alunos (4 

grupos)

Individual 

Turmas 

pequenas

Período de inscrição

Fev a mar,
Ago. a Set.

A qualquer 

momento

A qualquer 

momento
Permitido

Não é 

permitido

A qualquer 

momento

A qualquer 

momento

A qualquer 

momento

A qualquer 

momento

A qualquer 

momento

Mar. set É 

possível se 

inscrever no 

meio do 

semestre

Abril é 

possível se 

inscrever no 

meio do 

período

Não é 
permitido 
(caso o 

responsável 
mesmo cuide 

é possível, 
pois não há 

creche)

A qualquer 

momento

Permitido

Taxas

Taxa de matrícula
¥15.000/ 

semestre Taxa 
de material: 

¥2.300/ 
Por semestre

Taxa de 

participação:

¥200 / por aula

Taxa de material 

¥2.625 /livro

Taxa de 

participação 
¥200 / aula

Taxa de 

participação 

¥1.000 / 

4 meses

Taxa de 

participação 
¥200 /aula

Taxa de material

¥500 / por ano

Taxa de 
participação
¥1000 / por 

período
Taxa de material 

Pagamento 
individual (metade 
do material será 
custeado pela 
Associação de 

Intercâmbio 
Internacional)

Taxa de 

participação 
¥9.000 

/por semestre

Gratuito apenas 

para o ano 2006

Taxa de 

participação 
¥150 / aula 
90 min aula

Taxa de 

participação 
¥200 / aula 

Taxa de material 
¥2.000 / livro

Local
Período Dia/horário

Semestral

①Abr-Jul

②Set-Feb

Seg . e Qui.

(18:30-20:30) 
Ter. e Sex.

(18:30-20:30)

Domingo

(10:00-12:00)

Sab, Dom 
(10:00-17:30)

Ter, qua, qui, sex.

(10:00-11:30)

Ter, qua, qui, sex.

(13:00-14:30)

Qua.

(19:00-20:30)

Todos os dias 

exceto feriado 

do salão

Segunda feira

(19:00-20:30)

Sexta-feira

(13:50-15:00)

Domingo

(10:00-11:30)

Domingo

(10:00-12:00)

Domingo

(10:00-11:50)

Quarta-feira

(19:30-21:00)

Qua, qui, sab

(9:30-15:30)

Permitido 

desde que 

não atrapalhe 

outras 

pessoas

3 vezes por ano 
①Jan-Mar

②Abril-Jul

③Set-Nov

2 períodos 

por ano 
①Abr-Set 
②Out-Mar

3 períodos 

por ano

①Jun-Ago 
②Set-Nov 
③Jan-Mar

3 períodos 

por ano 
①Mai-Jul 
②Set-Nov 
③Jan-Mar

—

—

—

—

—

—

Centro Cultural da Cidade 

de Gifu 

Gifu-shi Koganemachi

5-7-2

Sem estacionamento

Gifu-ken Kenmin Fureai 

Kaikan 6o. andar

Gifu-shi Yabuta Minami

5-14-53 Estacionamento 

gratuito

Heartful Square - G (Gifu-shi 
Shougai Gakushu Center)

Gifu-shi Hashimotocho
1-10-23 

(Estação Gifu JR Oeste) 
Estacionamento pago

Heartful Square - G

Gifu-shi Hashimotocho

1-10-23 

(Estação Gifu JR Oeste) 

Estacionamento pago 

Gifu-shi Seishonen Kaikan

Gifu-shi Fukumitsu Higashi

3-19-18 Fureai Kaikan

Estacionamento gratuito

Associação de Intercâmbio 

Internacional de Ogaki

Suitopia Center Ogaki-shi 

Murohonmachi

5-51 Estacionamento pago

Prefeitura de Takayama 
Takayama-shi 
Hanaokamachi

2-18 Hanaoka Cho, 
Estacionamento pago 

*gratuito para os alunos

Centro Cultural Industrial de 
Tajimi

Estacionamento pago

Chuo Kominkan

Nakatsugawa-shi Honmachi

2-3-25

tel 0573-66-4141

Estacionamento gratuito

Ena-shi Chuo Kominkan

Ena-shi Osashima-cho 

Shiyouge 1-3-21

tel 0573-26-1808

Linha Chuo Estação Ena

Estacionamento gratuito

Wakakusa Plaza Salão de 

Treinamento e Informação 

Seki-shi Wakakusa Doori

2-1 Nagara Gawa Tetsudou 

"Estação Seki Shiyakusho 

Mae", Ônibus circular 

urbano "Wakakusa Plaza" . 

Estacionamento gratuito

Contato

Associação de Intercâmbio 

Internacional de Gifu

tel/fax 058-263-1741 

friendship@city.gifu.gifu.jp

Tagamori Yoshihiko 

(residencial)

tel 052-692-7849/

090-3306-3152

Koda Hiromiti 

(residencial)

tel/fax 058-272-6320

Fujita Izumi (residencial)

tel 090-9935-08571

Associação de 

Intercâmbio Internacional 

de Ogaki

tel 0584-82-2311

fax 0584-82-2314

Associação de 

Intercâmbio Internacional 

de Takayama

tel 0577-35-3130

fax 0577-36-2060

Workshop Internacional 

de Nakatsugawa-shi

tel 0573-66-1111

Prefeitura de Seki Setor 

de Informação Pública

tel 0575-23-6806

fax 0575-23-7744

Associação de 

Intercâmbio Internacional 

de Ena 
tel/fax 0573-26-1868

Umemura (residencial)

tel/fax 0572-29-5885

umemura@ob.aitai.ne.jp

Gotou Asako (residencial)

tel 058-232-1771

090-4231-1043

fax 058-232-1771 
tadaasa1771@ybb.ne.jp

Nome do 

Grupo

Curso de 

japonês para 

estrangeiros

Curso de 

Língua 

Japonesa 

"Fureai"

Círculo de 

Língua 

Japonesa de 

Gifu

Curso de 

Língua 

Japonesa 

"Niji no wa"

Círculo 

Voluntário de 

Língua 

Japonesa de 

Seki

Classe de 

Apoio de 

Língua 

Japonesa

Curso de 

Japonês

Orientação 
Individual de 

Língua 
Japonesa

Público alvo: 
Estrangeiros 
residentes na 

região de 
Seinou

Curso de 

Japonês

Curso de 

Língua 

Japonesa de 

Tajimi

Curso de 

Língua 

Japonesa 

"Ayu no Kai"

Região

Ogaki-shi

Takayama- 

shi

Tajimi-shi

Nakatsugawa-
shi

Ena-shi

Seki-shi

Gifu-shi
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Aulas

Período de inscriçãoTaxas
Local

Período Dia/horário
Contato

Acompan
hamento de 

crianças

Procura por 

voluntáriosTipo de classe

Nome do 
Grupo

Sim /

Visitas são 

permitidas

Individual 
Turmas com 

número 
reduzido de 

alunos 
(5 grupos)

A qualquer 

momento
Permitido

Taxa de 

participação 
¥200 / aula 
*¥2.000 por 10 

aulas

Sábado

(19:30-21:00)
—

Minokamo-shi Chuo 

Kominkan

Minokamo-shi Ota-cho

Estação Minoota JR

Estacionamento gratuito

Hasegawa (residencial)

tel 090-2779-0733

fax 0574-26-3828

Minokamo-shi 

Curso de 

Japonês de 

Minokamo 

"Partners"

Minokamo-

shi

Região

Taxa de 

participação 
¥8.000 for 10 / 
total de 10 aulas

Out-Dez
Não é 

permitido

Não é 

permitido

Não é 

permitido

Yes

Março de 2007 Atualizado

Permitido

Não é 

permitido

Quinta-feira 
(19:00-21:00) 

Domingo 
(10:00-12:00)

—

—

—

—

—

Sangyo Bunka Center

Kakamigahara-shi 

Nakasakuramachi 2-186

Estação Kakamigahara 

Shiyakusho-mae

Estacionamento pago

Associação Internacional

 de Kakamigahara  
tel 058-383-1426

fax 058-389-0765

Setembro é 

possível se 

inscrever no 

meio do 

período

Não

*os instrutores não 

são voluntários

Não / 

Visitas são 

permitidas

Sim /
Visitas são 
permitidas

Curso de 

Japonês

Curso de 

Japonês 

Diurno

Curso 

Noturno de 

Língua 

Japonesa 

para 

Estrangeiros
Espaço de 
Intercâmbio 
Infantil de 

Língua 
Japonesa

Público alvo: 
Crianças que 
frequentam 

escola brasileira

Círculo 
Voluntário de 

Língua 
Japonesa de 
Kitagata-cho

Curso de Lín-
gua Japonesa 
de Shirakawa-

cho

1º. 2º.4º.
Domingo

Taxa de material

¥2.000 / por ano

Hiroshi Takahashi 

(residencial) 
tel 058-324-3945

fax 058-324-4168

Associação Internacional 

de Amizade de

Shirakawa-cho

tel 0574-72-1311

(ramal. 204)

fax 0574-72-1317

Associação de 

Intercâmbio Internacional 

de Kani

tel 0574-60-1200

fax 0574-60-1230

Associação de 

Intercâmbio Internacional 

de Kani

tel 0574-60-1200

fax 0574-60-1230

3 períodos 

por ano 
①Abr-Jul 
②Ago-Nov 
③Dez-Mar

Classes 
tradicionais

(4 turmas) Turmas 
com número 
reduzido de 
alunos(4-5 

grupos)

Sim /
Pré-requisito:

Ter concluído o 
treinamento para 

professores de língua 
japonesa

Visitas são permitidas

Sim /
Pré-requisito:

Ter concluído o 
treinamento para 

professores de língua 
japonesa

Visitas são permitidas

Sim /
Pré-requisito: Pes-

soas que tenham ex-
periência no ensino 
de língua japonesa

Domingo 
(13:00-17:15)

Sexta-feira 
(19:45-21:30)

Ter. Qui. 
(13:00-15:00)

Classes 

tradicionais 
(2 turmas)

Classes 

tradicionais 
(1 turma)

Classes
tradicionais
(3 turmas)

Grupo com 
número

reduzido de alu-
nos

(3 turmas)

Gratuito

Gratuito

Gratuito

Gratuito

Gratuito A 
qualquer 
momento

A qualquer 

momento

A qualquer
momento

A qualquer
momento

Associação de 

Intercâmbio Internacional 

de Kani

tel 0574-60-1200

fax 0574-60-1230

Fukushi Center Kani-shi 
Imawatari 682-1

Meitetsu Nihon Line Estação 
Imawatari (andando 10 min)

Estacionamento gratuito

Fukushi Center Kani-shi 

Imawatari 682-1

Meitetsu Nihon Line 

Estação Imawatari 

(andando 10 min)

Estacionamento gratuito 

Fukushi Center Kani-shi 

Imawatari 682-1

Meitetsu Nihon Line 

Estação Imawatari 

(andando 10 min)

Estacionamento gratuito

Kitagata-cho Kominkan 

Motosi-gun Kitagata-cho1323-5

tel 058-323-1111
Estacionamento gratuito

Shirakawa-cho
Chuo Kominkan

MinoShirakawa Rakushu Kan
Estacionamento gratuito

Segunda-feira

(9:30-11:30) 
Ter. Qui.

(9.30-11:00)

Ter. Qui.

(17:00-20:00)

Classes 

tradicionais 
(2 turmas)

Kakamiga-

hara-shi

Shirakawa-

cho

Kitagata-

cho

Kani-shi
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Projetos Pioneiros para a 

Coexistência Multicultural 

Projeto de Envio de

Consultores Especializados

Projeto de Estudo para

Instrutores de Língua Japonesa

Network para os Voluntários de 

Ensino de Língua Japonesa

Projeto de Desenvolvimento de 

Líderes de Comunidades 

Estrangeiras 

Projeto de Assistência Especial 
para  as Associações de 
Intercâmbio Internacional dos 
Municípios

Projeto de pesquisa sobre a 

Política de Coexistência 

Multicultural

Intérprete Médico e Estudo de 

Línguas para Voluntários em caso 

de Desastre

Planejamento das Atividades para o Novo Ano Fiscal
Planejamento das Atividades do Centro Internacional de Gifu para o ano de 2007

������ �� �	�� 
 �� �
��
 
��� � ���
������� ���
���������� ����
�� �
 ������� ��� �������

Para promover a cooperação e o intercâmbio internacional, a província de Gifu estabeleceu a “Fundo da Água e do 

Verde para o Intercâmbio Internacional”, com estes recursos subsidia-se grupos, do setor privado, que atuam em prol do 

intercâmbio internacional e em projetos de coexistência multicultural.

◆Pré-requisitos para Inscrições: Projetos que irão ser executados no período de Julho de 2007 à Março de 2008

◆Período de inscrição : 2 de Abril  (segunda-feira)  a  31 de Maio (quinta-feira) de 2007

Para maiores informações sobre os pré-requisitos para inscrição contatar este Centro através do site 
(http://www.gic.gifu-net.jp)

Atualmente, o número de estrangeiros que vivem no Japão vem aumentado, assim 

como os estrangeiros que moram por um longo período no país. Com isso faz-se 

necessário construir uma sociedade na qual eles se sintam seguros e tranquilos. 

Para isso, procura-se grupos e  NPOs que tenham projetos pioneiros para a 

formação de  uma sociedade de coexistência multicultural. Assim, esses projetos 

são realizados de forma terceirizada.

Para atender  as consultas  de vários assuntos de estrangeiros residentes no 

Japão, envia-se advogados, despachantes (gyoseishoshi) entre outros.

Dando continuidade ao trabalho do ano passado, promovemos o projeto de estudo 

para voluntários que atuam como instrutores de língua japonesa. Há dois níveis 

neste projeto, o nível inicial e intermediário.

Este Network tem o intuito de difundir informações entre os voluntários de ensino 

de língua japonesa. Ainda, após a participação no projeto de estudo, presta-se 

assistência aos participantes em suas atividades assim como para a realização de 

suas aulas . 

Para os líderes comunitários que pensam em iniciar as atividades, elaborou-se o 

seminário de conhecimentos básicos, e apresentação da atividades de outros 

grupos, e ainda oferece sessões individuais de consultorias. Objetiva-se o 

desenvolvimento de líderes de comunidades estrangeiras.

É um subsídio para a promoção de projetos de coexistência multicultural, das 

Associações de Intercâmbio Internacional.

Para se certificar sobre o andamento rumo a uma sociedade de coexistência 

multicultural, e para melhor direcionar as atividades deste centro e colocá-las em 

prática elaborou-se este trabalho de pesquisa.

Visando atender a necessidade crescente por intérpretes médicos, promove-se o 

encontro de estudo para o desenvolvimento de intérpretes médicos. Assim como, 

para ajudar os estrangeiros que têm a barreria da língua  promove-se o encontro 

de estudo para os voluntários que estudam língua para situações de desastre.
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Voluntária Gotou Miki (esquerda) 
Ishihara Virgie (direita)

Apresentação de ONG gerida por filipinos

Centro do Migrante Filipino - (FMC)
� ������ �� 	
������ 

�
�
�� � �
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+��#��� � 
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�
���)

*
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���� ��� %
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�
���� � ��� ��
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� ��#��, ���
�-��
�

����������� ��������� ���������� ���
��� �
��-��
� ������
��� ����� ��
����� �� ������
����� ���
� ���� %�� ������.��

� ���
� 
����������)

●Para solucionar os problemas vivido pelos filipinos
� (��) +� 
 ��� %����� �� ��� �� /001 � ����� �� ��� ���� %
�
�
��� � ����� 2
+��3�
� 
4� 56 �� �������� /' ���� � �����

��
� ����� ������� ���������
� ��� ��
� ���
���� ��������) 7��������� �� ����� ������ ��� � ���������� �� ������ ����� �

����������� �����
��
�����)

●Divulgar as atividades amplamente
�� ���#����� �
�
��� ����� %
�
�
��� ���� ���������� ���
��� �����.�� ���#�� 
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��� ���
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�
�������
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●Participação de voluntários japoneses
� 
	� � ���
�� ��� %
�
�
���� ��� ����� ��� � ����
�
����� �� ������6�
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●Conhecer o dia-a-dia dos japoneses 
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●Fortalecimento do Network 
� 
	�� ��� ��������� %��������� �� ����� ��� ������ ������ �� ��������
���

���
������ �� A����� 
���5�� 8����� ������������
� � ��� ������������
� � ���
� %�����

��� ���� �����) 7���
 ���� %����� ��������� �
%���
� � ��� ��
����� ����
�
�� ���  �5� ���� �� ���#��� �� ������ ������

Centro do Migrante Filipino-(FMC)
Horário de atendimento: Quarta-feria 

18:00~19:00
End. Nagoya-shi Higashi-ku Higashi 
Sakura2-3-29 Ogawa Corp 10.andar

TEL·FAX 052-935-6709

A FMC é financiada por colaboradores 
e doações. Para fazer doações: 

Banco de Aichi Agência Otoubashi 
(normal)

704642 Centro do Migrante Filipino

(愛知銀行尾頭橋支店（普通）704642 
フィリピノ・マイグランツ・センター)
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Avisos do Centro
Estamos precisando de voluntários fluentes em língua portuguesa, 

inglesa e chinesa. Seja um voluntário!!
Estamos recrutando voluntários a partir de abril. Divulgaremos maiores informações em nossa home page .
Estamos esperando a incrição de todos vocês. O cadastramento é gratuito. 

Tradução intérprete

Suporte linguístico 

em situações de 

desastre

Intérprete médico

Conteúdo das atividades

Tradução / interpretação de textos administrativos 

simples.

Apoio linguístico às instituições públicas e locais de 

refúgio em situações de desastre.

Atuar como intérprete médico junto aos pacientes 

de acordo com o pedido das instituições médicas.

Pré-requisitos

Japonês avançado

Japonês avançado

Aceitar que o seu nome conste no “ lista de voluntários 

de suporte linguístico em situações de desastre” 

Japonês avançado

Empréstimo do Espaço de Estudo
Com a renovação do Centro Internacional de Gifu, é possível fazer o empréstimo do espaço de estudo.

Público alvo

Grupos ou pessoas que individualmente 

promovam o Interncâmbio, cooperação 

internacional assim como a coexistência 

multicultural dentro da província.

Porém, o empréstimo não será possível 

nos seguintes casos: dias reservados ao 

uso do centro,  para propósitos religiosos, 

visando fins lucrativos, perturbar outros 

usuários, distribuir panfletosde vendas, 

panfletos com conteúdos impróprios, 

assim como qualquer outro uso 

inadequado do local. 

Horário

Horário de funcionamento do Centro 

(dom.ingo a sexta-feira) 10:00-17:00 *não funciona aos sábados e feriados de final e início de ano. 

Inscrição

Através de nossa home page, fazer download do “formulário de inscrição” (Shiyou Shinsei Shoken Kyokasho),

e enviar via e-mail ou fax.

Porém, caso seja a primeira inscrição do grupo/individual será necessário a 

apresentação de um sumário das atividades antecipadamente.

Início das inscrições

Com dois meses de antecedência.

*caso haja duas inscrições para o mesmo dia, a escolha será por sorteio. 

*cancelamentos deverão ser avisados com uma semana de antecedência.
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Eventos
Festival de Ogaki 
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Curso para entendimento internacional: "Comprometimento":
~jornalista em áreas de guerra -  O Iraque na visão de Shinsuke Hashida~

Para maiores informações sobre a JICA entre em contato

Gifu-ken Jica Desk - Gifu-ken Kenmin Fureai Kaikan 6º. Andar Anexo ao Centro Internacional de Gifu

Promotora de Relações Internacionais - Gifu :  Abe Asuka

tel: 058-276-4459     E-mail: jicadpd-desk-gifuken@jica.go.jp

www.jica.go.jp

Obrigada a todos pela participação!

Espaço GICEspaço GIC

No dia 25 de Fevereiro de 2007 no hotel Grand Vert Gizan, convidamos a Sra. 

Hashida Yukiko,  para ministrar o palestra para o entendimento internacional 

“Comprometimento”. Ela que perdeu seu marido Hashida Shinsuke, jornalista em 

áreas de guerra, durante a guerra do Iraque, decidiu dar continuidade ao trabalho 

do marido. Presta assistência ao jovem Mohamed, que sofreu grave ferimento na 

visão em decorrência da guerra. Nesta palestra pode-se conhecer a situação atual 

do Iraque através da visão Hashida Shinsuke, assim como o entendimento da 

cooperação internacional pela Sra. Yukiko Hashida.

Organizadores: Centro Internacional de Gifu, Jica Chubu

◆Abertura do Novo Espaço de Intercâmbio do Centro Internacional de Gifu.
Com o fechamento do Centro Internacional Gizan, transferimos os serviços que lá eram oferecidos para 
as novas instalações do Centro Internacional de Gifu, localizado no prédio Kenmin Fureai Kaikan 6º. 
andar.

   Os principais serviços oferecidos ao público são: 

● Acesso gratuito a internet restrito a 30 min. por usuário;

● Revistas, jornais e informativos em vários idiomas;

● Biblioteca , empréstimo de livros;

● Curso de idiomas (inglês, chinês, português e japonês para  
estrangeiros), para maiores informações sobre datas  
e horários, contatar 058-277-1013;

● Empréstimo de espaço para estudo;

● Entre outros!

Venha conhecer nossas novas instalações!!!

Horário de funcionamento: (dom à sex) 9:00~18:00 *não funciona aos sábados e feriados de final e inicio 
de ano 

Espaço JICAEspaço JICA


